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51
. € lohannes Helferich Latine Iuppiter
Magistro Ortvino

Salutem cum humillima commendatione sui.  venerabilis domine Magister,
osicul seribitis mihi quod habetis admirationem abinde quod voco me lup-
piter, Seciatis quod quando sleti Vienne, tunc audivi lectiones in poetria,
et fuit ibi quidam iuvenis poela qui fuit discipulus Conradi Cellis et vo-
catur Georgius Sibutus. ipse fuil socius meus et semper [nimus una. K
dixit mihi ‘tu debes vocari luppiter, quia Iupiter latine est idem quod
1o Helferich teutonice’. et sic vocant me nunc luppiter.  Sed ille poeta nune
est Wittenbergk, et ibi accepit unam antiguam vetulam que vixil annis
septuaginta octo vel paulo plus. Ego fui semel in domo eius, quando
ambulavi ex Prossia.  tunc illa vetula sedit retro fornacem. Tune dixi
ei ‘Est ista Mater vestra? Respondit ‘Non, sed est Femina et Uxor mea’.
i5 B dixi ei: ‘Onare sumpsistis ita antiquam vetulam? Respondit quod est
adhue bona in fornicatione. Et etiam habel multum pecunie el scil fa-
cere bonam Cerevisiam, el postea vendit eam el colligit pecuniam’. Tunc
dixi: ‘bene fecistis’. Kt interrogavi ‘quomodo vocatur Femina vestra?
Respondit: “Ego veco eam Corinna mea, Lesbia mea, el Cynthia mea’.
20 Sed transeant illa. Scribitis quod videtur vobis quod statim eril extre-
mum iudicium. Quia mundus ita nune est peioratus quod non est possi-
bile quod potest amplius peiorari, et homines habent sic malos gestus

quod est mirabile. Quia iuvenes volunt se equiparare senibus, el disci-
puli magistris, el lurviste Theologis: et est magna confusio, el surgunt
a5 mulli heretici el pseudo Christiani, lohannes Reuchlin, Erasmus Rotero-
damug, Bilibaldus nescio quis, et Ulrichus Huttenus, Hermannns Buschius,
lacobus Wimphelingus qui scripsit contra Augustinenses, et Sebaslianus
Brant qui seripsit contra Predicatores (quod sit deo conquestum) et leme-
rarie vituperat eos. Et sic multa scandala surgunt in fide, el bene credo
sovobis, quia legi quod ftalia debent immediate precedere extremum iudi-
cium. Sed adhue alind volo significare vobis quod andivi el diclum est
mihi veraciter ab uno religioso patre, quod dicitur pro certo quod Anti-
Christus est natus: sed est adhue parvas.  Etiam dixit quod facta est que-
dam revelatio enidam Ordininis Carthusiensivm.  Qui quando semel dormivit
a5 in cella sua, audivit unam vocem de eelo dicentem : ‘Peribit mundus, per-
ihit mundus, peribit mundus’. Tune ille religiosus timuit el voluit aliguid
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dicere, sed oceulte fecit Orationes suas contra tentationem diaboli.  Tune in-
cepit iterum clamare vox illa: et etiam lertio incepit. Tunc ipse intelligens
in spiritu quod esset vox domini, respondit: ‘domine, quare?” Respondit vox
illa: “Propter peccata sua’. Tunc iterum dixit religiosus: ‘Domine, quando?

Respondit vox illa: ‘adhue in .X. annis’. Propterea timeo valde. El quando s
I | |

ambulavi per Bononiam, audivi quod est ibi unus Civis qui habel spiri-
tum, qui vocatur Rilla: et ille spiritus mirabilia dicit ei de rege Francie
et Imperatore et Papa, et de fine mundi. Ego legi prophetias eius. Sic
scripsi vobis quid ego scio. Cum hoc silis commendatus domino deo.

Datum Romane Cuorie,

532.
€ Henrichus Schluntz
Magistro Ortvino Gratio

Amicitiam et servitutem dominationi veslre a parte ante semper, et quicquid

possum pro dominatione vestra hic el ubique et in ommibus locis et ho- 15

nestis. venerabilis domine Magister, millo dominationi vestre hic unum
notabilem et multum proficualem librum. Et videtur mihi quod talis liber
esl compositus multum artificialiter, habens in se propositiones valde ma-
gistrales, ¢l vocatur ‘Rationale divinorum’: ego emi hic quando fuit in

nundina et dixi ‘iste liber est pro Magisiro Orlyino: laudefur deus quod 20

inveni eum: quia volo ei mittere, sicut ipse nuper misit mihi librum lo-
hannis Pfefferkorn qui intitulatur “Defensio [ohannis Plefferkorn  contra
Famosas’, quem talis vic composuil intentionaliter defensorium Sacre fidej
Catholice contra lohannem Reuchlin et sequaces, dando eis bonas scom-

mas. Sed possetis dicere: “Quare talis mitlit mihi talem librom? Credit »:

quod non met habeo libros salis?” Respondeo quod non facio proplerea.
Et quando putatis quod misi vobis lalem librum propterea, tunc facitis
mihi iniuriam, quia feci cum bona opinicne. Et non debelis credere quod

p.'u'\'ilu-mln vos, quod-habetis paucos libros: quia scio quod habetis mul-

tos libros. Quia vidi bene guando fui in stuffa vestra Colonig, quod ha- 3o

buistis multos libros in magna et in parva forma. Et aliqui fuerunt ligati
in asseribus, aliqui in bergamenibus. EL aliqui fuerunt per lotum cum
corio rubeo el viridi et nigro, aligui pro dimidio supertracti. Kt vos se-

distis habens fabellum in manu ad purgandum pulveres abinde. Tune

poo dixi ‘Magister Ortvine, Vos per deos habetis multos pulchros libros s:
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